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BBedeHue:
KaK ycmpoeHa
ama KHuza

OTa KHUra OpefHasHaYeHa [/l TeX, KTO 3ydasl aHI/INii-
CKMII A3BIK B IIKOJIE, @ TAKXKe TeX, KTO YN eT0 B BBICIIEM
y4e6HOM 3aBelleH!M WIM Ha Kypcax. UYToObl IpoYnTaTh ee,
BaM IIOHafOOATCS OCHOBHAA JIEKCUKA, KOTOPYIO BBI IPO-
XOMIVIY B LIKOJIE, ¥ BalM 6a30Bble 3HAHMA 00 aHIIINIICKO
rpaMMaryKe. Bbl Bceria Mo>keTe OCBEXKUTbD 1X B IIAMATH, 3a-
I/IIHYB B rpaMMarideckye Tabmupl B [IputoxkeHnn B KOHIIE
KHUTH.

Ho opnoit rpammaruku Mano! Yto6sl 3azo80pums Ha
A3BIKe, B)KHO IepecTaTb IepeBOAUTD (pasbl C PyCCKOro,
MOYYBCTBOBATb CTPOIT SI3BIKA, HAYYUTHCS BOCIPUHMUMATH
MHOCTPAHHBIIT TEKCT «6e3 mopcTpounnkar. Kak ato caemarn?
KoHeuHo e, HauaTh YMTATh Ha A3bIKe! V] KemaTenbHO BBIOK-
paTh OpUTMHA/IbHbIE TEKCTHI AHITIOA3BIYHBIX aBTOpoB! Ha aTo
HeJIETKO PEIINTBCS, Befb B KHIDKKE Cpa3y BCTPEYaeTcsl CTOMb-
KO He3HAKOMBIX CJIOB... VI la’ke IOCMOTpEB VX BCe B CTIOBape,
He BCerfia y[aeTcs yXBaTUTb CMBICT Ppasbl. Kak e ObITH?

Mbr1 06 sTom mopymanu! Termephb BB cMOXKeTe C JIETKO-
CTBIO YUTATh HeaJalTHPOBaHHbIE NPOU3BEEHNUA aHIIOA-
3bIYHBIX KJIACCUKOB 6e3 momory cnosaps! IToromy dro
B CaMOIl1 KHUTe BbI HalifieTe BCe, YTO BAM MOXKET LIOHAMI0-
OUTbCS — a MMEHHO:

@ — OPMTMHAJIbHBII TeKCT IPOM3BEIEHN;

@ — IIepeBOJ C/I0B, KOTOPble MOIYT OBITh BaM HeU3-
BECTHBI, IIOC/Ie KKoro absamna (i 2—3 ab3anes, eciu
OHM OYeHb Ma/IeHbKIe WM CIIUIIKOM IPOCThIE);

@ — TPAHCKPUIILIUY C/IOB, 3HAYEHVE KOTOPBIX BaM,
BO3MOJKHO, I fICHO, @ BOT 3ByJaHle — HeT;
@ — IepeBOf UAUOM M (PPa3OBbIX IVIATONIOB (9TO U3-

3a HIX IOHATHBIE C/IOBA YAaCTO CKIAJbIBAIOTCSA B HEIOHAT-
HbIe TIPeJJIOXKEHNA);
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@& — KOMMEHTapuil K IEPEBOJY CTIOXKHBIX TPaMMaTH-
YECKMX KOHCTPYKUMIA ¥ YCTOMYMBBIX BbIPAXKEHUIT;
@& — MCTOpUMYEcKMe, TeorpadudecKne, TMHTBUCTH-

4ecKMe U CTPAHOBeUeCcKUe IOACHEHNUS, KOTOPhIe CHeNaloT
TEKCT ellle IOHATHee 1 MHTepecHee.

BbI mpocTo untaeTe ad3an] (MM HECKOIBKO MaTeHbKUX
ab3alleB) U C HOMOIILIO NPMBENEHHOTO TYT e CIOBapUKa
IIbITAaeTeCh HOHATD, O YeM peyb. [paMMaTHYeCKu CI0XKHbBIe
dbpassl 11 060POTHI, MANOMBI MIH IIPOCTO 3aITyTaHHbIE IIPef-
TIO>KEeHNA HAIOTCA HIDKE C IIOfICKAa3KOl, KaK MX JIydlle Iepe-
BECTH.

YT06bI BaM 71€TKO ObIIIO HAJITY HYXXHYIO MH()OPMALUIO,
MBI OTMETH/IN PasHble Pa3fie/bl KHUTY OCOOBIMY 3HAYKAMIL:

— TEKCT
— TPAHCKPUIILMA

B CJI0BapUK

w — I'paMMAaTUYECKNIT KOMMEHTApUIi-IIOfCKa3Ka

B crmoBapuke BaM BCTpeTSTCA elle fjBa [O/Ie3HbIX 3HAUKa:
v" (bpasoBlit Tmaron
[ ycroitunsoe Boipaxenue

B nepBbIX IMaBax BaM, CKOpe€e BCETO, YaCTO IPUETCA
3araAbIBaTh B CIOBAPMK M KOMMEHTAapuM, TaK KaK BaM
BCTPETUTCA MHOIO HE3HAKOMBIX CJIOB ¥ HEM3BECTHBIX KOH-
cTpykumit. Ho nmpumMepHO K TpeTbeli I/1aBe Bbl C yAUBIECHN-
eM OOHapY’>KHUTe, YTO He3aMeTHO I cebs yxe 3allOMHIIN
K/IIOUEBYIO JIEKCUKY, @ BCTPEYEHHbIE PaHee IpaMMaThyYeCcKue
KOHCTPYKIIVM JIETKO y3HaeTe u 6e3 Tpyna nepepoanre. CHO-
Ba I CHOBa BCTpevas HOBbIE CTIOBA M BBIPAXKEHMS B TEKCTE,
Ioy4asl TOCKAa3KM, KaK UX JIydllle TIepeBeCTy, Bbl ITOCTe-
IIEHHO YCBOUTE UX, 3alIOMHUTE UM BKIIIOUNTE B CBOJ aKTUB-
HBIIT ClTOBapHbIN 3anac. CTanKuBasch C TPaMMaTUIeCKIMMU
KOHCTPYKIMAMM B TEKCTE, MMes Iepef I/Ia3aMy HaI/LAHbIe
HpYMepbl UX yIOTpe6/IeHNsI, BbI JIETKO IepelifieTe OT IpaK-
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TUKM K Teopuu u 6e3 mpobeM yCBOMUTE IIpaBUIA UX YIIO-
Tpebnenns. K KOHIY KHUTHY BbI OyfieTe YAMBIATHCA, TTOYeMy
B Hayajie YTE€HM OHA Ka3ajach BaM TaKOJ CTIOXKHOIA!

YT106BI HE3HAKOMBIE C/IOBA CKJIAJbIBATNCh B MOHATHbIE
IpeIOKEHM ], BaM HY)KHO 3alIOMHUTb HECKOJIBKO IIPOCTBIX
IIpaBNIL.

1. B aHI/IMIICKOM sI3BIKE ITOYTH /TI060€ CTIOBO MOXXET
0Ka3aTbCsl MOYTH MI060IT YacThio peun. Hanpumep, cut —
3TO M «HIpaM» (CyLIecCTBUTENIbHOE), M «pe3aTb» (IIaror,
IpUYeM HelpPaBIIbHBIN, COXPAHAIOLINI OBHY $HOpMy Ha
BCe CIIy4aM >KM3HM: cut — cut — cut), ¥ «IOpe3aHHbI»
(mpuaratenpHoe)... VI HUKaKMX BUAUMBIX M3MEHEHUI CO
C7oBOM IIpu 3ToM He npoucxopgut! IlosTomy He ynuBIAL-
Tech, KOT7Ja TONbKO YTO IlepeBefleHHOe C/I0BO Yepes3 Mapy
ab3alleB CHOBA BCTpevyaeTcs BaM B KaueCTBE COBEPLIEHHO
IOPYroi YacTu pedmu.

Takas 7erkocTb Ipy mepexofie U3 OFHONM YaCTV pedn
B IPYTYIO XapaKTepHa [/ MHOTMX aHIIMIICKUX CTIOB, I7TIaB-
HBIM 00pa3oM OJHOC/IOXHBIX (XOTsI IIOCTENIEHHO B 3TY Ka-
TErOPUI0 MepeXonsaT U 6onee [IuHHbIe cnoBa). [loaToMy,
€C/M IIPOCTOE Ha NEPBBIil B3ITIAM NPeIOKeHNe U3 KOPOT-
KX C/IOB HUKAK HE JKe/aeT CKIafbIBaTbCsl B OCMBIC/IEHHDIN
TEKCT, IPUCMOTPUTECH K HEMY IIOBHIMATE/IbHEE: BO3MOXKHO,
3HAaKOMBIE C/IOBA BBICTYIAIOT B HEM B HE3HAKOMOM KadyecTBe.
He 3a6ynpre Taxoke, YTO Ha PyCCKMI A3BIK OHYM MOTYT Ilepe-
BOJVTDCSA APYTVIMU YACTAMM Pedlt, He COBIAJAIOIIMMI C aH-
ITIMIICKMM BapUMaHTOM.

2. B aHIIMIICKOM sI3bIKe MPAKTUYECKN 06011 IIaron
MOXXeT TIPUOOPeCTU COBEepILIEHHO HOBBII CMBICT, €CIIU Ps-
TOM C HUM OKakeTCsA IpeAsor uau Hapedue. VisydeHuro
¢ pasoBbIX I71aronoB (T. e. ITTaroyoB, KOTOpble 06pasyloT
C TIpeAIOTaMy U HapeuMsAMM YCTONYMBbIE COYETaHN, VIMe-
Ioll[yie HOBOE 3Ha4eHNe) MOXHO ITIOCBATUTD LIeTYIO XXMU3Hb, HO
U B 3TOM C/Iy4ae Bac BCerfa MOXKET YAVBUTD HEOXKNJaHHOE
3HaueHMe KaKoro-Hubynp «Hedpasoporo» raaroia. [losromy
JTydllle Cpa3y IOMIbBITATbCA 3aIOMHUTb OCHOBHBIE 3HAUEHM S
IIPENIOroB — M TOIZA JaXke B CAMOM C/IOKHOM C/Tydae BbI
CMOXXeTe C JIETKOCTBIO IIePEBECTM TAKOe COYeTaHMe CaMo-
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CTOATENbHO (ec/y, KOHeYHO, 3HaueHNe IJIarojla BaM TakK-
e n3BecTHO). PpasoBble ITTATONBI, KOTOPbIE BCTPEYAOTCS
B TEKCTe, OTMeYeHbl 3HAYKOM ¥ — OH yKasbIBaeT Ha To,
YTO 3a[IOMHUTb HY>KHO MMEHHO COYeTaHue ITIaronl + Ipef-
nor/Hapeune. [Ipyrum 3HaKOM — [ — B TeKcTe OTMeYeHBI
YCTOIYMBBIE BBIPAYKEHMA ¥ CIOBOCOYETAHMA, KOTOPbIE HYXX-
HO 3aIIOMMHATb MTOJTHOCTBIO.

3. IIpu nepeBofie He CTOUT IBITATHCsA IOTHOCTBIO CO-
XPaHUTb CTPOI NPEIOKEHNs, IIEPEBECTY BCE YACTHU Peyun
MX PYCCKMMM aHAJIOTaMI 1 TIepeiaTh BCe 06pasbl JOCIOBHO.
Korpa npepioxeHne IepeBoAUTCS Ha PYCCKUIA A3bIK, HY>KHO
PYKOBOZACTBOBATbCA IIPABUIAMM PYCCKOTO A3bIKA, ITOIb30-
BaThCs PYCCKUMU 00pasamit, AMOMAaMI, 3MOLIMOHATbHBIMHU
BbICKA3bIBAaHMAMM U BbIPA3UTE/IbHBIMU CPEICTBAMU — KO-
HEYHO, IIPU YCTIOBUY, YTO Bbl IOHMMAETE, YTO aBTOP XOTeN
CKas3aTb IO-aHI/IMIICKYU. Ec/in HeT, — BOCIIONb3yINTECh KOM-
MeHTapueM-II0fICKa3Koii!

Vimes nop, pyKoii iepeBoJ, CTIOB M BbIpa>keHMI], TIOICKa3-
KU TI0 TpaMMaTHKe U [ePeBOAY U TabIMIbI, B KOTOPBIX MBI
HaIlOMMHaeM BaM OCHOBHbI€ I'PaMMaTHYeCKMe IIpaBua, Bbl
CMOJKETE C JIETKOCTbIO TPOYMUTATD ¥ MOHATb OPUTMHATbHOE
npousseeHue! Mbl He IlepeBOAMM TeKCT 3a Bac! Ml fleraeM
ero TMOHATHBIM 6e3 mepeBozpal

JKenaem sam npusmmozo u none3Hozo umenus!
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PREFACE

ﬂThe author of this book offers it to the public without

apology. The reviewers of his previous work of this charac-
ter have presumed, on inductive grounds,’ that he must be
a young man from the most westerly part of the Western States,
to whom many things might be pardoned as due to the exuber-
ant animal spirits of youth. They were good enough to express
the thought that when the author grew up and became educat-
ed there might be hope for his intellect. This expectation is of no
avail. All that education could do in this case has been tried and
has failed. As a Professor of Political Economy in a great universi-
ty, the author admits that he ought to know better. But he will
feel amply repaid for his humiliation if there are any to whom
this little book may bring some passing amusement in hours of
idleness, or some brief respite when the sadness of the heart or
the sufferings of the body forbid the perusal of worthier things.

STEPHEN LEACOCK

McGill University
Montreal

d—‘ preface ['prefas] presumed [pr1'zjurmd] l
exuberant [1g'zjurbarant] enough [1'nAf]
humiliation [hju:,mili'ezfn]
perusal [pa'ruizal] Montreal [, mbntr1‘a:l]

B offer — npenarare; apology — u3BMHEHNe, ONpaBiaHuE;
reviewer — KpPUTHUK, 0003peBaTenb; previous — IIPeRbIAYLINIL;
character — xapakrep, pop; presume — nonaratb; inductive — uH-
IByKTUBHBIN; ground — ocHoBaHMe; pardon — IpoOLIATh, U3BUHATD;

! Inductive grounds o3HagaeT, YTO Ha OCHOBAHWM YaCTHOCTEII ieaoTcst 60-
Jee 06111e yMO3aK/I0ueHs. Brarogaps XyoxecTBeHHOI IMTepaType B 061xofe
B 9TOM 3Ha4Y€eHNU OLNMGOYHO UCTIONb3YETCA TEPMUH «ELYKIIUS».
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due to — Omaropaps (yemy-n1.), mo mpudnHe; exuberant — 6bi0-
Uil Yepe3 Kpaii, Heyiep>kuMblli; animal spirits — >xusHepamocr-
HOCTB; enough — mocratoyno; v/ grew up — IPOCT. PO OT
grow — BBIPOC, CTall; expectation — oxupanne; avail — mosnb3a;
try — npo6osartb; fail — TepmeTs Heymauy; admit — npusHaBaTb,
moryckarb; amply — BIIONHe JOCTaTOYHO; repay — BO3Harpax-
maTb; humiliation — yH>KeHue; passing — MMMOJIETHBII; amuse-
ment — pasBredenne; idleness — mpasgHoCTh; brief — KopoTKMIL;
respite — nepenpiika; suffering — crpapganne; forbid — sampe-
TUTD; perusal — nmpouTeHMe

w he ought to know better — mopanpHbI rMaron ought to
yKa3bIBaeT Ha PEKOMEH/ALIIO ¥ OOBIYHO IEPEBOJUTCS KaK «CTIefo-
Bano Obl»; BeipaxkeHue know better (than) o3HadaeT, YTO YeNOBEK
HepeyMat U 4ero-TO He CHelal. B maHHOM caydae sTOro He Ipo-
M3OLLIO: eMY (760084710 Obl TIOXYMATh MONy4Ile = (OH He HOJyMAaI)
U TIOfIETIOM €MY.



Maddened by Mystery:
or, The Defective Detective

ﬂ The great detective sat in his office. He wore a long green
gown and half a dozen secret badges pinned to the outside of it.

Three or four pairs of false whiskers hung on a whisker-
stand beside him.

Goggles, blue spectacles and motor glasses lay within easy
reach.

He could completely disguise himself at a second’s notice.

Half a bucket of cocaine and a dipper stood on a chair at his
elbow.

His face was absolutely impenetrable.

A pile of cryptograms lay on the desk. The Great Detective
hastily tore them open one after the other, solved them, and
threw them down the cryptogram-shute at his side.

B maddened — o6e3ymeBnit; wore — MPOCT. NPOII. OT
wear — Hocu, 6bl1 omet; (dressing) gown — xanar; dozen —
nroxuHa; badge — 3Hauok, smb6nema; pin — npukanbiBarh; whis-
kers — 6axenbapaer; hung — mpoct. mpour. ot hang — Bucer
stand — noncraska (cyws.); [ within reach — B npenenax gocsra-
emocty; disguise — MackupoBath; at a second’s notice — ToT4ac
xe; bucket — Benpo; dipper — xosur; at one’s elbow — oz pykoir;
impenetrable — Hemponmnijaemsiit; pile — cromnka; cryptogram —
umdposanHoe coobuerne; hastily — Toporumso; v tore open —
IIPOCT. TIPOLL OT fedr — BCKpbIBas; shute — 10oTOK

w goggles, spectacles, glasses — Bce Tpu cloBa O3HayaloOT
«oukm». Glasses u spectacles MCIIONB3YIOTCS KaK CHOHVIMBL, a goggles
yKa3bIBaeT Ha 3all[UTHbIe OUKY ([ e37bl Ha MOTOLMKIIE 1 T.1L.).
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ﬂ There was a rap at the door.

The Great Detective hurriedly wrapped himself in a pink
domino, adjusted a pair of false black whiskers and cried,

“Come in’

His secretary entered. “Ha,” said the detective, “it is you!”

He laid aside his disguise.

“Sir” said the young man in intense excitement, “a mystery
has been committed!”

B rap — c1yk; hurriedly — mocmemHo; wrap —
3akyTbiBaTh(ca); domino — MackapapgHbll KocTioM; adjust —
npunaxnsath; lay aside — oTnoxute (B cTopony); disguise —
MacKMpOBKa; intense — CHUIbHBINA; excitement — Bo/IHeHUe;

commit — coBepIIaTh

ﬂ”Ha!” said the Great Detective, his eye kindling, “is it

such as to completely baffle the police of the entire continent?”

“They are so completely baffled with it said the secretary,
“that they are lying collapsed in heaps; many of them have com-
mitted suicide.”

“So," said the detective, “and is the mystery one that is abso-
lutely unparalleled in the whole record annals of the London
police?”

“Itis

“And | suppose,” said the detective, “that it involves names
which you would scarcely dare to breathe, at least without first
using some kind of atomiser or throat-gargle.”

“Exactly.”

d suicide ['surrsard] scarcely ['skeasli]
¢ breathe [brizd] gargle ['gaigl] exactly [19'zaektli] :

12
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V% kindle — saroparscs; baffle — cOuBatb ¢ Tonky; entire —
Becb, Lenblil; collapse — cBamutbes; heap — xyua, rpyna; sui-
cide — camoy6miicTBo; unparalleled — He nmeromuit cebe paBHBIX;
record — perucTpupOBaTh, yBeKOBEUNBATh; annals — aHHaIIbL, JIe-
tomnycy; involve — BoBrekars; scarcely — exBa (yn); dare — cmeTs,
oTBaKuBaTbcs; breathe — menTarp; atomizer — 3p.: crpeit (s
ropna); gargle — momockanue; exactly — Touno

ﬂ “And it is connected, | presume, with the highest diplo-

matic consequences, so that if we fail to solve it England will be
at war with the whole world in sixteen minutes?”

His secretary, still quivering with excitement, again an-
swered yes.

“And finally,” said the Great Detective, “I presume that it was
committed in broad daylight, in some such place as the en-
trance of the Bank of England, or in the cloak-room of the House
of Commons, and under the very eyes of the police?”

“Those,” said the secretary, “are the very conditions of the
mystery.”

“Good," said the Great Detective, “now wrap yourself in this
disguise, put on these brown whiskers and tell me what it is.”

The secretary wrapped himself in a blue domino with lace
insertions, then, bending over, he whispered in the ear of the
Great Detective:

“The Prince of Wurttemberg has been kidnapped.”

T i .
d presume [pri'zjuim] consequences ['kbnsikwansiz] :
quivering ['kwivarin]
: Wurttemberg ['vuatam,b3:g] :

38 connect — CBA3BIBATD; presume — II0/IaraTh; consequenc-
es — nocnencrsus; fail — tepnets Heypauy; solve — pemare; quiv-
er — npoxxars; finally — B saxmouenue; £ broad daylight — cpenp
6ena nHs; cloak-room — rappepo6; wrap — 3akyTbiBath; v put
on — HazeBath; lace — KpyxeBo; insertion — BcraBka;  bend
over — HakJIOHAThCS; kidnap — moxuiars

13
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d-] the very eyes, the very conditions — very c onpeneeHHbIM
apTUKIIEM YIOTpeO/AeTcs Iepef CyLIeCTBUTENbHBIM B 3HaYeHUU
«(TOT) caMbli»: IO, CAMBIM HOCOM, TOYHO TaKye YCIOBUSL.

ﬂ The Great Detective bounded from his chair as if he had

been kicked from below.

A prince stolen! Evidently a Bourbon! The scion of one of
the oldest families in Europe kidnapped. Here was a mystery in-
deed worthy of his analytical brain.

His mind began to move like lightning.

“Stop!” he said, “how do you know this?”

The secretary handed him a telegram. It was from the Pre-
fect of Police of Paris. It read: “The Prince of Wurttemberg sto-
len. Probably forwarded to London. Must have him here for the
opening day of Exhibition. 1,000 pounds reward.”

So! The Prince had been kidnapped out of Paris at the very
time when his appearance at the International Exposition would
have been a political event of the first magnitude.

1"% bound — mpeirate; kick — maBare nuHOK; below — Hipke,
cHusy; stolen — 3-s1 popma 171. steal — ykpazen; evidently — oueBnuz-
HO; scion — moTomok; worthy — mocroribrif; lightning — momas;
hand — Bpy4ars (en.); probably — BeposTHo; forward — nepecbitath
(en.); reward — Bo3HarpaxaeHue; magnitude — BaXHOCTb (yero-i.)

i‘ It read — raronsl ™M read, sound M T. Ji. YaCTO yKa3bl-
BAIOT Ha MICTOYHNUK MHGOPMALUIL: OHO I7TacuyIo (OYKB. YUTANIOCH).

ﬂ With the Great Detective to think was to act, and to act

was to think.
Frequently he could do both together.

14
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“Wire to Paris for a description of the Prince.”

The secretary bowed and left.

At the same moment there was slight scratching at the door.

A visitor entered. He crawled stealthily on his hands and
knees. A hearthrug thrown over his head and shoulders dis-
guised his identity.

He crawled to the middle of the room.

Then he rose.

i frequently ['frizkwantli] crawled [kro:ld]
: stealthily ['stel@ili] hearthrug ['haz0,rag] :

3B act — meiictBoBaThb; frequently — wacto; both — u to
U ipyroe; wire — Tenerpaduposars (en.); description — onucanne;
bow — kmansTecs (en1.); slight — merxmit; scratching — napamnanne;
crawl — monstn, kpactbes; stealthily — kpagyduce; £ on one’s
hands and knees — Ha ueTBepeHbKax; hearthrug — KaMMHHBIN
koBpuK; thrown — 3-1 ¢opma 1. throw — HabpoluenHslii; iden-
tity — nmu4HOCTD

B Great Heaven!

It was the Prime Minister of England.

“You!” said the detective.

“Me," said the Prime Minister.

“You have come in regard the kidnapping of the Prince of
Wurttemberg?”

The Prime Minister started.

“How do you know?” he said.

The Great Detective smiled his inscrutable smile.

8 Great Heaven! — o Boxxe!, cuner HebecHbie!; in regard —
OTHOCKTENbHO; start — B3aparuBath; inscrutable — Henponu-
LjaeMbIit



